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Usnesení Evropského parlamentu o situaci v Egyptě
(2014/2532(RSP))

Evropský parlament,

– s ohledem na svá předchozí usnesení o Egyptě,

– s ohledem na Všeobecnou deklaraci lidských práv z roku 1948,

– s ohledem na Mezinárodní pakt o občanských a politických právech z roku 1966, mezi 
jehož smluvní strany Egypt patří,

– s ohledem na ústavní prohlášení vydané v Egyptě dne 8. července 2013, v němž je 
navržen plán na přijetí změn ústavy a konání nových voleb,

– s ohledem na prohlášení vysoké představitelky Evropské unie pro zahraniční věci 
a bezpečnostní politiku o Egyptě učiněná ve dnech 11., 19. a 24. ledna 2014,

– s ohledem na čl. 110 odst. 2 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že v září 2013 egyptský soud zakázal Muslimské bratrstvo 
a prozatímní vláda podporovaná armádou prohlásila v návaznosti na bombové útoky 
v Mansúře toto hnutí za teroristickou skupinu;

B. vzhledem k tomu, že dne 24. ledna 2014 si bombové útoky v Káhiře a jejím okolí 
vyžádaly nejméně šest obětí, a vzhledem k tomu, že se k těmto útokům přihlásila 
teroristická skupina Ansár Bajt al-Maqdis; vzhledem k tomu, že se tatáž teroristická 
skupina přihlásila také k odpovědnosti za sestřelení vojenského vrtulníku na Sinajském 
poloostrově v Egyptě, k němuž došlo dne 25. ledna 2014 a při němž bylo zabito pět 
osob;

C. vzhledem k tomu, že referendum o nové ústavě, které skončilo dne 14. ledna 2014, 
zaznamenalo 38% účast voličů, kteří v 98 % vyslovili souhlas s novou ústavou; 
vzhledem k tomu, že při střetech, které toto referendum doprovázely, bylo zabito 
nejméně 10 osob a dalších 29 osob bylo zraněno;

D. vzhledem k tomu, že během oslav třetího výročí revoluce, která se konala dne 25. ledna 
2011, bylo zabito nejméně 49 osob, 247 osob bylo zraněno a 1 000 osob bylo zatčeno;

E. vzhledem k tomu, že dne 31. ledna 2014 egyptské bezpečnostní složky v reakci na 
teroristické útoky zabily na Sinajském poloostrově 13 bojovníků, kteří se inspirovali al-
Káidou, a že při útoku na autobus, k němuž došlo dne 26. ledna 2014 na Sinaji, byli 
zabiti čtyři vojáci a devět dalších bylo zraněno;

F. vzhledem k tomu, že dne 28. ledna 2014 byl ozbrojenými muži před svým domem 
v Káhiře zastřelen generál Muhammad Saíd, velitel technického odboru ministerstva 
vnitra;
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G. vzhledem k tomu, že prozatímní prezident Adlí Mansúr vyzval vrchního státního 
žalobce, aby přezkoumal případy zadržovaných osob, zejména univerzitních studentů, 
a propustil všechny, u nichž bylo prokázáno, že nespáchali trestný čin;

H. vzhledem k tomu, že egyptští koptští křesťané se stali obětí četných útoků a že útoky 
byly podniknuty na více než stovku kostelů, obydlí a podniků, přičemž jejich pachatelé 
často nejsou postaveni před soud;

I. vzhledem k tomu, že prozatímní prezident Mansúr vydal dne 23. ledna 2014 výnos, 
v němž nařídil, aby ústřední volební komise ve lhůtě 30 až 90 dnů po ratifikaci ústavy 
zahájila postupy příprav na prezidentské volby, které by se měly uskutečnit do konce 
dubna, přičemž volby do parlamentu by se konaly do konce července;

1. důrazně odsuzuje veškeré teroristické a násilné útoky v Egyptě, které vedly k usmrcení 
desítek osob z řad civilistů;

2. odsuzuje násilné střety, které doprovázely konání referenda o egyptské nové ústavě 
a pokračovaly v následujících dnech, a znovu připomíná, že politické požadavky by 
měly být prosazovány v souladu s právním rámcem;

3. vyzývá k rychlému, nezávislému a nestrannému prošetření případů, v nichž přišli 
o život civilisté, k zveřejnění výsledků těchto šetření a postavení viníků před soud, a to 
v souladu s mezinárodními standardy v oblasti lidských práv;

4. bere na vědomí velkou volební účast při referendu o návrhu ústavy a vyjadřuje svou 
podporu orgánům, které se podílely na organizaci tohoto volebního procesu;

5. vítá skutečnost, že v ústavě jsou zakotvena základní práva a svobody, včetně svobody 
projevu a shromažďování a práv žen, ale i skutečnost, že nové ústavě se bude muset 
přizpůsobit legislativa a že její ustanovení budou plně a rychle prováděna;

6. vyjadřuje podporu plánu schvalování egyptské ústavy a vyzývá egyptské orgány, aby 
chránily svobodu projevu, shromažďování a sdružování jak v období před 
nadcházejícími volbami, tak po něm;

7. vítá propuštění 13 novinářů a zaměstnanců obviněných z šíření nepravdivých zpráv 
podněcujících k násilí proti policii a armádě;

8. vyzývá egyptské orgány, aby přezkoumaly případy zatčených demonstrantů a propustily 
osoby, které nespáchaly žádný trestný čin a nedopustily se žádného protiprávního 
jednání;

9. vyzývá egyptské orgány, aby ctily zásady dodržování lidských práv, demokratizace 
a náboženské svobody a chránily koptskou křesťanskou menšinu a další zranitelné 
skupiny, jako jsou baháisté a šíitští muslimové;

10. podporuje Egypt v jeho směřování k demokracii a k naplnění cíle spočívajícího ve 
stabilitě, a to pokud jde o jeho území i o sousední země, zejména o Izrael;

11. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi, místopředsedkyni 
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Komise, vysoké představitelce Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, vládám 
a parlamentům členských států a vládě Egyptské arabské republiky.


